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1	 Produktebeschreibung

1.3	 e-Einsätze

Als e-Einsätze gibt es: 
	 —	� die e-Leuchte in zwei Farbtemperaturen
	 —	� die e-Leuchte Licht bei Fachöffnung  

in zwei Farbtemperaturen 
	 —	� den e-USB Charger
	 —	� das e-Blindelement

e-Leuchte kaltweiß  
(5700 K)
Lebensdauer: 45000 Stunden

e-Leuchte warmweiß,  
Licht bei Fachöffnung  
(2700 K)
Lebensdauer: 45000 Stunden

Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch des USM Haller E  
die Bedienungsanleitung sorgfältig durch. Sie enthält  
wichtige Hinweise für die Sicherheit, den Gebrauch 
und die Wartung des USM Haller E. Dadurch schützen  
Sie sich und verhindern Schäden am USM Haller E. 

Bewahren Sie die Bedienungsanleitung im Möbel 
auf und geben Sie diese an einen eventuellen Nach-
besitzer weiter. Die Typenschilder sollen nicht 
beschädigt oder entfernt werden, da sie wichtig  
für den Kundendienst sind.

1.1	 USM Haller E
1	 USM Haller E

2	 e-Einspeisung inklusive e-Netzkabel

3	 e-Einsätze

3

1

2

1.2	 e-Einspeisung  
	 inkl. e-Netzkabel
Dimensionen, Kabellänge, Tc-Punkt, Typenschild

1	 e-Netzkabel ca. 1,8 m

2	 e-Einspeisung (Eingangsstrom 0,4 A)

2.1	 Netzteil

2.1.1	 Fusstaster (Ein / Aus / Dimmen)

2.2	 Einspeisekabel ca. 1,5 m

2.3	 Einspeiseschraube

Die e-Einspeisung hat mit der Netzversorgungs-
spannung verbundene Wicklungen.

e-Leuchte warmweiß  
(2700 K)
Lebensdauer: 45000 Stunden

Part nr. 18335
24V  1.5W

warm white (2700K)
60lm

8

23

174

Part nr. 18336
24V  1.5W

cold white (5700K)
64lm

8

23

174

Part nr. 18338
24V  1.5W

warm white (2700K)
60lm

8

23

174

Weltweit          Tc: 80 °C          Ta: 45 °C

2.1

2.1.1

2.2

2.3

1

2

USM HALLER, e-Power supply
Part nr.: 18334
Input: 200 – 240V~50/60Hz
Output: 24V  2.5A Max. (60W)
For indoor use only. Read & understand  
operating instructions before use.  
Only use with USM Modular Furniture Haller

Tc: 80°C

MM 110

SELV

MM 110

SELV

Thunstrasse 55  
3110 Münsingen

MM 110

SELV

TIS 1955-2551
Boundary Co., Ltd. 

180993-11 

MM 110

SELV
MM 110

SELV
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1.4	 Anzahl möglicher Stromkreise  
	 und e-Einsätze 
Pro Möbel sind maximal 3 Stromkreise erlaubt.  
Die maximale Anzahl der e-Einsätze pro Strom- 
kreis wird durch die Leistung der e-Einspeisung 
bestimmt.

Die Summe an Watt der e-Einsätze darf 60 W nicht  
überschreiten.

	 —	 Leistung der e-Einspeisung� 60 W

Leistungsverbrauch der e-Einsätze:

	 —	 e-Leuchte� 1,5 W

	 —	 e-Leuchte, Licht bei Fachöffnung � 1,5 W

	 —	 e-USB Charger� 6,5 W

Dadurch entstehen beispielsweise folgende  
Maximalkombinationen:

	 —	� 40 e-Leuchten (à 1,5 W) 
40 × 1,5 W = 60 W ≤ 60 W

	 —	� 9 e-USB Charger (à 6,5 W) 
9 × 6,5 W = 58,5 W ≤ 60 W

	 —	� 1 e-USB Charger (à 6,5 W) 
und bis zu 35 e-Leuchten (à 1,5 W) 
1 × 6,5 W + 35 × 1,5 W = 59 W ≤ 60 W

	 —	� 2 e-USB Charger (à 6,5 W) 
und bis zu 31 e-Leuchten (à 1,5 W) 
2 × 6,5 W + 31 × 1,5 W = 59,5 W ≤ 60 W

1.5	 Bestimmungsgemäße  
	 Verwendung
Das USM Haller ist nur dazu bestimmt, im Büro  
und Heimbereich verwendet zu werden (Raum-
temperatur). Alle anderen Anwendungsarten sind 
unzulässig.

Das USM Haller E ist nicht für den Gebrauch im Außen- 
bereich und in Nasszonen bestimmt. Die Verwendung  
des USM Haller E in explosionsgefährdeten Räumen ist  
verboten.

USM haftet nicht für Schäden, die durch bestimmungs- 
widrigen Gebrauch oder falsche Bedienung verursacht werden.

e-USB Charger
Der e-USB Charger hat eine USB Buchse Typ A und liefert 
eine Spannung von 5 Volt mit 1 Ampere.

Er funktioniert nur in ungedimmtem Zustand. Eine weiße 
Leuchtdiode (1) zeigt, dass sich der e-USB Charger im  
ungedimmten Zustand befindet und das verbundene Gerät 
mit Strom versorgt wird.

e-Leuchte kaltweiß,  
Licht bei Fachöffnung  
(5700 K)
Lebensdauer: 45000 Stunden

e-Blindelement
Das e-Blindelement wird verwendet, um die offenen Schlitze 
der e-Rohre verbrauchend abzudecken.

Part nr. 18340 Input: 24V  6.5W Max.
Output: 5V  1A Max.

Part nr. 18337

24

8

174

1

8

23
174

Part nr. 18339
24V  1.5W

cold white (5700K)
64lm

8

23

174
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2.1	 Hinweiserklärung 2.6	 Transport
Alle Lieferungs- und Umzugsarbeiten müssen von USM  
oder von autorisierten USM Vertriebspartnern durchgeführt 
werden.

Vor jedem Verschieben des Möbels muss der Netzstecker 
gezogen werden. Benützen Sie für den mühelosen und  
sicheren Transport immer die extra dafür entwickelten  
USM Transportheber. 

2.7	 Aufbau
Das USM Haller wird von USM oder einem von USM autori-
sierten Vertriebspartner aufgebaut, in Betrieb genommen  
und zusammen mit einer Instruktion übergeben. Dabei wer-
den das System, die Funktionen und die Sicherheitsaspekte 
erklärt.

2.8	 Änderungen und Umbau
Auslegung und Änderungen am USM Haller E müssen von 
USM oder von USM autorisierten Fachkräften durchgeführt 
werden.

Einzig der Austausch der e-Einsätze und das Anbringen  
der e-Reflektorfolie darf eigenständig durchgeführt werden  
(siehe 3.3 Produkt anpassen)

Unsachgemässer Zusammenbau oder Umbau des 
USM Haller Möbel können zur Beeinträchtigung der 
Funktion, zu Personenschäden oder Schäden am 
USM Haller Möbel führen.

2.9	 Anschluss
Bevor Sie das elektronische System in Betrieb neh-
men, überprüfen Sie, ob die Betriebsspannung des 
Systems der lokalen Stromversorgung entspricht. 
Der Netzstecker der e-Einspeisung inklusive Netz-
kabel ist an eine frei zugängliche Stromversorgung 
anzuschließen.

Kontrollieren Sie das USM Haller E vor dem Betrieb 
auf äußere sichtbare Schäden. Nehmen Sie ein 
beschädigtes USM Haller E Möbel mit Stromfüh-
rung auf keinen Fall in Betrieb, es kann Ihre Sicher-
heit gefährden!

Verstauen Sie überschüssige Kabellängen, damit keine  
Stolperfallen entstehen können.

Das System ist betriebsbereit, sobald der Netzanschluss 
angeschlossen ist.

2	 Sicherheit

Gefahr durch Kurzschluss: Es ist darauf zu achten, 
dass metallische Gegenstände (Schmuck, Uhren, 
Besteck etc.) nicht in Kontakt mit der e-Kugel 
gebracht werden. Dies kann einen Kurzschluss  
verursachen und die Gegenstände beschädigen.

2.4	 Personensicherheit
Quetschgefahr
Bei ausziehbaren Elementen (Türen, Tablaren etc.) 
besteht Quetsch- und Klemmgefahr! 

Erstickungsgefahr
Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial  
und Folien! Kinder nicht mit Verpackungsmaterial 
spielen lassen.

Gefahr durch Strom
USM Haller E ist mit elektrischen Komponenten  
ausgerüstet. Unsachgemässer Umgang kann zu 
Kurzschluss, Brand, Beschädigungen oder Strom-
schlag führen. Bei Installations- und Reparatur
arbeiten muss der Netzstecker des USM Haller E 
vom Netz getrennt sein.

Kinder und Personen mit eingeschränkten 
Fähigkeiten
Das USM Haller ist nicht dafür bestimmt, durch  
Personen (einschließlich Kinder unter 8 Jahren)  
mit eingeschränkten physischen, sensorischen  
oder geistigen Fähigkeiten oder mangels Erfahrung 
und/oder Wissen benutzt zu werden. Es sei denn,  
sie werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige  
Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anwei-
sungen, wie das USM Haller zu benutzen ist.  
Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzu
stellen, dass sie nicht auf das Möbel klettern oder 
sich an Möbel hängen, da das Möbel sonst kippen 
kann. Insbesondere sollten Türen verschlossen  
werden, um zu verhindern, dass Kinder mit Auszügen 
etc. spielen oder in Möbelfächer klettern können.

2.5	 Sicherheitseinrichtungen
Ein Kurzschluss am USM Haller E wird durch die e-Einspeisung 
erkannt, wodurch die Stromzufuhr unterbrochen wird. Damit die 
Stromzufuhr wieder funktioniert, muss primärseitig vom Netz-
teil der Stromfluss unterbrochen werden. Dies kann mit einer 
der folgenden Massnahmen erfolgen:

	 —	� Schalten Sie die Steckdose aus und wieder ein.

	 —	� Trennen und verbinden Sie die e-Einspeisung 
vom Stromnetz.

	 —	� Trennen und verbinden Sie das e-Netzkabel zum 
Netzteil. Um das Netzteil gut unter dem Möbel 
hervorzuziehen, kann das Möbel durch Heraus 
drehen der Nivellierfüsse angehoben werden.

	 —	� Falls alle vorhergehenden Massnahmen nicht 
funktionieren kann ein Netzkabel mit Schalter 
eingesetzt werden. Schalten Sie diesen aus und 
wieder ein. 

Möglicherweise ist bei Berührung der e-Rohre oder 
e-Kugel ein Berührungsstrom wahrnehmbar, dies als 
leichtes «Kribbeln». Dieser Ableit- oder Berührungs-
strom ist ein normales Phänomen, welches bei vielen 
doppelt isolierten elektronischen Geräten mit leiten-
den Teilen auftreten kann und ungefährlich für Mensch 
und Tier ist. Die Werte des Ableitstromes liegen weit 
unter den zulässigen Grenzwerten. Das Möbelbausys-
tem Haller E ist TÜV geprüft und zertifiziert.

2.3 	 Technischer Zustand  
	 des Produkts 
Defekte Bauteile dürfen nur gegen USM Originalteile und  
von USM autorisierten Fachkräften ausgetauscht werden. 
USM Haller E entspricht den vorgeschriebenen Sicherheits- 
bestimmungen. Durch unsachgemäße Modifikationen  
und Reparaturen können unvorhersehbare Gefahren für  
den Benutzer entstehen.

CE-Konformitätskennzeichen

Produkt darf nicht mit dem Hausmüll  
entsorgt werden

Nur für den Innenbereich

Vor Benutzung Bedienungsanleitung lesen

Schutzklasse II: Schutz durch doppelte  
oder verstärkte Isolierung

Schutzklasse III: Schutz durch Kleinspannung

Betriebsgerät kann außerhalb einer Leuchte ohne  
zusätzliches Gehäuse montiert werden

Sichere elektrische Trennung mit  
Kurzschlussschutz

Kleinspannung (Saftey Extra Low Voltage)

Gleichspannung (DC)

Montage auf Materialien, deren Entflammungs- 
eigenschaften nicht bekannt sind. Auch im  
Schadensfall dürfen an der Befestigungsfläche  
115° C nicht überschritten werden.

Maximal zulässige Gehäusetemperatur  
in Grad Celsius

Gleichstrom 
Pol-Angabe am Stecker / Buchse

Vorsicht elektrische Spannung!

Wichtiger Hinweis

110

M M

2.2	 Sicherheitshinweise
Alle Sicherheitshinweise sind unbedingt zu 
beachten. Wird das System unsachgemäss 
betrieben, können Gefahren für Personen 
und Sachgegenstände entstehen. 
Bei Installations- und Reparaturarbeiten 
muss der Netzstecker des USM Haller E 
vom Netz getrennt sein.

Das System darf nur mit original USM e-Einspeisung und 
Komponenten betrieben werden. Bei Betrieb mit nicht origi-
nalen oder defekten Komponenten besteht Lebensgefahr.
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3.1	 Ein- / Ausschalten / Dimmen
Die e-Einspeisung verfügt über einen Fußtaster  
(siehe 1.2 e-Einspeisung inklusive e-Netzkabel),  
um den Strom ein- und auszuschalten. Zudem  
kann mit demselben Taster durch langes Drücken 
das Licht gedimmt werden. 

Kurzes Drücken
Ein- / Ausschalten. Beim Einschalten wird die zuletzt  
verwendete Dimmstufe übernommen.

Langes Drücken
Erhöhen und Reduzieren der Helligkeit. Um die Dimmrich-
tung zu wechseln, drücken Sie den Fusstaster erneut und 
halten Sie diesen, bis die gewünschte Helligkeit erreicht ist.

3.2	 Reinigung und Pflege
Bei Reinigungsarbeiten am Möbel immer den  
Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Trockenreinigung
Die normale Trockenreinigung erfolgt mit einem weichen 
Staubtuch*.

Nassreinigung
Bei hartnäckiger Verunreinigung kann ein Tuch mit Wasser 
angefeuchtet, ausgewrungen und anschließend die Verunrei-
nigung nebelfeucht gereinigt werden. Dazu eignen sich  
Stoff-* oder Ledertücher. Falls ein Reinigungsmittel benötigt 
wird, nur mit einem verdünnten Neutralreiniger (ph-Wert < 9) 
arbeiten. Keine Flüssigkeiten in die Rohre, Kugeln und elekt-
rischen Teile eindringen lassen.

Achtung: Die Oberflächen nie über längere 
Zeit feucht oder gar nass belassen.  
Nie scheuernde Reiniger und Schwämme 
verwenden. Nie Lösungsmittel verwenden.

3.3	 Produkt anpassen
Änderungen am USM Haller E müssen von USM oder  
von USM autorisierten Fachkräften durchgeführt werden. 
Einzig der Austausch der e-Einsätze und das Anbringen  
der e-Reflektorfolie darf selbstständig nach folgender  
Anleitung durchgeführt werden.

3	 Betrieb

3.3.1	Wechsel der e-Einsätze
	 Siehe Anleitung A.

B.3.3.2	Anbringen der e-Reflektorfolie
	 Siehe Anleitung B.

Um bei den e-Leuchten warmweiß/kaltweiß Licht  
bei Fachöffnung ein zuverlässiges Ein- und Ausschalten  
der Leuchten zu gewährleisten, muss auf der Tür eine  
e-Reflektorfolie nach folgender Anleitung angebracht werden.

A.

1.

1. – 6. 7

4.

2.

5.

3.

6.

1.

4.

2.

5.

3.

6.

e

c

d

b

a

f

2mm

*Wir empfehlen das USM Stofftuch
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—	 Prüfen Sie, ob keine leitenden oder  
	 metallischen Gegenstände einen Kurzschluss  
	 an den e-Kugeln verursachen.

—	 Prüfen Sie, ob sich das System in einem  
	 stark gedimmten Zustand befindet und daher  
	 die Leuchtkraft nicht wahrgenommen wird.

—	 Prüfen Sie, ob die unten markierten  
	 Verbindungen der Stromzuführung gut  
	 Kontakt haben. Trennen und verbinden Sie  
	 die e-Einspeisung zum Stromnetz (30 Sek.).  
	 Damit wird ein Reset durchgeführt. 

—	 Prüfen Sie, ob die hausinterne Sicherung  
	 in Ordnung ist (Sicherungskasten).

—	 Kontrollieren Sie, ob die Tür komplett  
	 geschlossen ist.

—	 Kontrollieren Sie, ob die e-Reflektorfolie an 	
	 der Tür angebracht ist (siehe 3.3.2 Anbri	gen  
	 der e-Reflektorfolie).

—	 Kontrollieren Sie anhand der Artikelnummer  
	 auf der Leuchte, ob wirklich eine e-Leuchte  
	 mit der Funktion Licht bei Fachöffnung  
	 eingebaut ist (Part Nr. 18338 oder 18339).

—	 Entfernen Sie Verschmutzungen von der  
	 e-Reflektorfolie auf der Tür

—	 Kontrollieren Sie gemäß Problem- 
	 situationen 1 und 2.

—	 Kontrollieren Sie, ob die weiße LED auf  
	 dem e-USB Charger leuchtet. Falls die  
	 weiße LED nicht leuchtet, kontrollieren Sie  
	 mit Hilfe des Fußtasters, ob das System  
	 nicht gedimmt ist.  
 
	 Hinweis: Der e-USB Charger funktioniert  
	 nur in ungedimmtem Zustand, die weiße  
	 Leuchtdiode muss brennen.

—	 Kontrollieren Sie gemäß Problem- 
	 situationen 1 und 2.

—	 Kontrollieren Sie anhand der Artikelnummer  
	 auf der Leuchte, ob wirklich eine e-Leuchte  
	 mit der 	Funktion Licht bei Fachöffnung  
	 eingebaut ist (Part Nr. 18338 oder 18339).

—	 Kontrollieren Sie, ob die e-Leuchte eine  
	 saubere Oberfläche hat.

—	 Kontrollieren Sie, ob sich vor der e-Leuchte  
	 kein Gegenstand befindet, welcher den  
	 Sensor stört (z.B. Ordner).

—	 Entfernen Sie Verschmutzungen von der  
	 e-Reflektorfolie auf der Tür

—	 Kontrollieren Sie gemäß Problemsituation 1. 

—	 Bauen Sie gemäß 3.3.1 Wechsel der  
	 e-Einsätze den e-Einsatz aus und wieder ein.

—	 Achten Sie darauf, dass nach dem  
	 Einbau die e-Einsätze flächenbündig mit  
	 dem Rohr sind.

4	 Störungsbehebung

Sie können die meisten Störungen und Fehler, zu denen es 
im täglichen Betrieb kommen kann, selber beheben. Beach-
ten Sie jedoch:

Reparaturen an Elektrogeräten dürfen nur 
von autorisierten Fachkräften durchgeführt 
werden. Durch unsachgemäße Reparaturen 
können erhebliche Gefahren für den Benut-
zer entstehen.

Falls das Problem nicht behoben werden konnte, kontaktieren  
Sie bitte einen von USM autorisierten Fachhändler.

USM Haller E lässt sich  
nicht einschalten

oder

USM Haller E schaltet  
plötzlich aus

Die e-Leuchte Licht bei 
Fachöffnung schaltet beim 
Schließen der Tür nicht aus

Der e-USB Charger  
lädt nicht

Die e-Leuchte Licht bei 
Fachöffnung schaltet beim 
Öffnen der Tür nicht ein

oder

Die e-Leuchte Licht bei 
Fachöffnung brennt bei offener 
Tür nicht

Einzelne e-Einsätze  
funktionieren nicht

1

3

5

4

2

BehebungProblem
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Das USM Haller E Möbel und die e-Einsätze sind 
wartungsfrei. Die in dem Möbel verwendeten  
e-Einsätze sind langlebig und können ausgetauscht 
werden.

Defekte Bauteile dürfen nur gegen USM Originalteile aus- 
getauscht werden. Reparaturen am USM Haller E müssen 
von USM oder von USM autorisierten Fachkräften durchge-
führt werden. Einzig der Austausch der e-Einsätze und das 
Anbringen der e-Reflektorfolie darf eigenständig durchge-
führt werden (siehe 3.3 Produkt anpassen)

USM Haller E entspricht den vorgeschriebenen Sicherheits-
bestimmungen. Durch unsachgemäße Reparaturen können 
unvorhersehbare Gefahren für den Benutzer entstehen, für 
die USM keine Haftung übernimmt. 

Falls das Problem mithilfe von Kapitel 4. Störungsbehebung 
nicht behoben werden konnte, wenden Sie sich bitte an 
einen von USM autorisierten Fachhändler.

5	 Reparatur 6	 Entsorgung 7	 Konformität

Entsorgen Sie Ihr Möbel oder Teile davon nicht  
in den Hausmüll. Nutzen Sie die an Ihrem Wohnort  
eingerichtete Sammelstelle zur Rückgabe und  
Verwertung von elektrischen und elektronischen  
Altgeräten.

Die separate Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgeräte 
stellt sicher, dass eine korrekte Wiederverwendung, Verwer-
tung und Entsorgung durchgeführt wird, ohne dass negative 
Folgen durch gefährliche Stoffe für die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit hervorgerufen werden.

Mit dem Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne 
wird signalisiert, dass das Produkt getrennt von 
Haushaltsabfall entsorgt werden muss.

Wenn das Produkt nicht mehr gebraucht wird, wenden Sie 
sich bitte an Ihren autorisierten USM Handelspartner. 

EU-Konformitätserklärung

Hiermit erklären wir, dass das nachstehende Möbel in der von uns in den Verkehr gebrachten 
Ausführung den nachfolgenden genannten Prüfgrundlagen entspricht. Bei einer Änderung oder 
unsachgemässer Verwendung verliert diese Erklärung die Gültigkeit.

Bezeichnung: Büromöbel
Produkt/Typ: USM Möbelbausystem Haller/USM Haller E
Hersteller: USM U. Schärer Söhne AG
 Thunstrasse 55
 3110 Münsingen, Schweiz 

Bevollmächtigter Technische Unterlagen

  Stellvertreter Leiter Technik
  Stefan Krenger

Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung der Konformitätserklärung trägt der Hersteller.

Das Produkt erfüllt die folgenden einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften:

 EMV Richtlinie 2014/30/EU 
 Öko-Design Richtlinie 2009/125/EG
 RoHS Richtlinie 2011/65/EU
 Niederspannungs-Richtlinie 2014/35/EU

Angewendete Prüfgrundlagen:

 EN 55015:2013 
 EN 61547:2009 
 EN 61000-3-2:2014 
 EN 61000-3-3:2013 

 VO 1194/2012 
 VO 874/2012

 EN 50581:2012

 EN 60598-1:2015 
 EN 60598-2-1:1989 
 EN 62471:2008 (DIN IEC/TR 62778 03/2014) 
 EN 60950-1:2006 + A11:2009 + A1:2010 + A12:2011 + AC:2011 + A2:2013
 EN 61347-1:2015 
 EN 61347-2-13:2014

Münsingen, 24. April 2017

  Group Product Development Director
  Thomas Dienes   
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1	 Description du produit

1.3	 e-Inserts
Les e-Inserts proposés comprennent :
	 —	 l’e-Lumière déclinée dans deux  
		  températures de couleur
	 —	 l’e-Lumière allumage a l'ouverture 
		  du compartiment déclinée dans deux 	
		  températures de couleur
	 —	 l’e-Chargeur USB 
	 —	 l’e-Obturateur

e-Lumière blanche froide  
(5700 K)
Durée de vie : 45 000 heures

e-Lumière blanche chaude,  
allumage à l’ouverture du  
compartiment 
(2700 K)
Durée de vie : 45 000 heures

Lisez attentivement ce mode d’emploi avant d’utiliser 
USM Haller E pour la première fois. Il comporte  
des informations importantes relatives à la sécurité, 
à l’usage du produit et à son entretien. Cela afin  
de vous protéger et de préserver le meuble USM 
Haller E d'éventuels dommages.

Conservez le mode d’emploi dans le meuble et 
transmettez-le aux futurs propriétaires. Les plaques 
signalétiques ne doivent être ni abîmées ni retirées. 
Elles sont essentielles au support client.

1.1	 USM Haller E
1	 Meuble USM Haller E

2	 e-Alimentation avec e-Cordon électrique

3	 e-Inserts

3

1

2

1.2	 e-Alimentation avec  
	 e-Cordon électrique
Dimensions, longueurs des câbles, point de contrôle  
de la température du boîtier, plaque signalétique

1	 e-Cordon électrique de 1,80 m environ

2	 e-Alimentation (courant d’entrée de 0,4 A)

2.1	 Adaptateur

2.1.1	 Interrupteur pédale (marche/arrêt/ 
	 variateur d’intensité)

2.2	 Cordon électrique de 1,50 m environ

2.3	 Connecteur d’alimentation

L’e-Alimentation comporte un transformateur à 
bobines raccordé au secteur.

e-Lumière blanche chaude  
(2700 K)
Durée de vie : 45 000 heures

Part nr. 18335
24V  1.5W

warm white (2700K)
60lm

Part nr. 18336
24V  1.5W

cold white (5700K)
64lm

Part nr. 18338
24V  1.5W

warm white (2700K)
60lm

Partout dans le monde
Température du boîtier : 80 °C          Température ambiante : 45 °C

2.1

2.1.1

2.2

2.3

1

2

8

23

174

8

23

174

8

23

174

USM HALLER, e-Power supply
Part nr.: 18334
Input: 200 – 240V~50/60Hz
Output: 24V  2.5A Max. (60W)
For indoor use only. Read & understand  
operating instructions before use.  
Only use with USM Modular Furniture Haller

Tc: 80°C

MM 110

SELV

MM 110

SELV

Thunstrasse 55  
3110 Münsingen

MM 110

SELV

TIS 1955-2551
Boundary Co., Ltd. 

180993-11 

MM 110

SELV
MM 110

SELV
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1.4	 Nombre de circuits  
	 électriques et d’e-Inserts  
	 possibles
Chaque meuble peut comporter jusqu'à trois cir-
cuits électriques. La puissance de l’e-Alimentation 
détermine le nombre maximal d’e-Inserts par circuit.

La puissance cumulée des e-Inserts ne peut pas  
dépasser 60 W.

	 —	 Capacité de l’e-Alimentation� 60 W

Consommation des e-Inserts:

	 —	 e-Lumière� 1,5 W

	 —	 e-Lumière, allumage à l’ouverture� 1,5 W  
		  du compartiment

	 —	 e-Chargeur USB� 6,5 W

Voici quelques exemples de combinaisons possibles :

	 —	� 40 e-Lumières (1,5 W chacune) 
40 × 1,5 W = 60 W ≤ 60 W

	 —	� 9 e-Chargeurs USB (6,5 W chacune) 
9 × 6,5 W = 58,5 W ≤ 60 W

	 —	� 1 e-Chargeur USB (6,5 W chacune)  
et jusqu’à 35 e-Lumières (1,5 W chacune) 
1 × 6,5 W + 35 × 1,5 W = 59 W ≤ 60 W

	 —	� 2 e-Chargeurs USB (6,5 W chacune) 
et jusqu’à 31 e-Lumières (1,5 W chacune) 
2 × 6,5 W + 31 × 1,5 W = 59,5 W ≤ 60 W

1.5	 Usage prévu
USM Haller est uniquement destiné à un usage  
dans des bureaux ou des habitations, à température 
ambiante. Tout autre usage est exclu.

USM Haller E n’est pas prévu pour un usage en extérieur ou 
dans des pièces humides (salle de bain). Son utilisation dans 
les pièces présentant un risque d’explosion est interdite.

La société USM ne pourra être tenue pour responsable  
des éventuels dommages liés à une utilisation inappropriée 
ou non autorisée.

e-Chargeur USB
L’e-Chargeur USB comporte une prise USB de type A et 
offre une alimentation 5 V de 1 A.

Il est désactivé en cas de variation de l’intensité. Un témoin 
lumineux blanc (1) confirme que l’e-Chargeur USB permet 
d’alimenter l’appareil qui y est branché.

e-Lumière blanche froide,  
allumage à l’ouverture du  
compartiment  
(5700 K)
Durée de vie : 45 000 heures

e-Obturateur
L’e-Obturateur s’installe dans les emplacements  
non utilisés des e-Tubes supports.

Part nr. 18340 Input: 24V  6.5W Max.
Output: 5V  1A Max.

Part nr. 18337

24

8

174

1

8

23
174

Part nr. 18339
24V  1.5W

cold white (5700K)
64lm

8

23

174
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2.1	 Informations 2.6	 Transport
La livraison et la reprise du produit doivent être exclusive-
ment effectuées par USM ou par ses partenaires commer-
ciaux agréés.

Débranchez systématiquement la prise électrique avant de 
déplacer le meuble. Utilisez toujours les chariots de trans-
port USM spécialement conçus à cet effet pour faciliter et 
sécuriser le transport.

2.7	 Assemblage
USM Haller est livré, assemblé et mis en service puis presen-
té au client par USM ou l’un de ses partenaires commerciaux 
agréés. Le système, son fonctionnement et les différents 
points de sécurité sont expliqués en détail à la livraison.

2.8	 Changements et  
	 modifications
La configuration d’USM Haller E et les éventuelles modifica-
tions apportées à celui-ci doivent être réalisées par USM ou 
son personnel agréé.

Les seules opérations que l’utilisateur peut effectuer seul 
concernent le remplacement des e-Inserts et l’installation  
de l’e-Bande réfléchissante (voir section 3.3 Adaptation  
du produit).

Un mauvais assemblage ou une modification inadé-
quate du système d’aménagement USM Haller peut 
l’endommager, altérer son fonctionnement et entraî-
ner des blessures.

2.9	 Branchement
Avant d’utiliser le système électronique, vérifiez  
que sa tension de fonctionnement correspond à 
celle du secteur. La fiche de l’e-Alimentation (fixée 
à l’e-Cordon électrique) doit être branchée sur  
une prise aisément accessible.

Avant d’utiliser USM Haller E, assurez-vous qu’il ne 
comporte pas de dommages externes. S’il semble 
détérioré, ne le branchez pas à l’alimentation élec-
trique. Vous vous exposeriez à un danger.

Ne laissez pas traîner les câbles afin d’éviter qu’une  
personne ne trébuche dessus.

Une fois branché, le système est prêt à l’emploi.

2	 Sécurité

2.4	 Sécurité des personnes
Risque d’écrasement
Les éléments qui peuvent être tirés (notamment  
les portes) présentent des risques d’écrasement  
et de pincement.

Risque d’étouffement
Le plastique et les matériaux d’emballage présentent 
des risques d’étouffement. Gardez-les hors de por-
tée des enfants.

Risque d’électrocution
USM Haller E comprend des composants électriques.  
Une utilisation inappropriée peut provoquer un 
court-circuit, un incendie, des dégradations ou une 
électrocution. Lors des opérations d’installation et de 
réparation, l’e-Cordon électrique de l’USM Haller E 
doit être débranché.

Enfants et adultes aux capacités réduites
Le système d’aménagement n’est pas prévu pour 
être utilisé par des personnes (enfants de moins de  
8 ans inclus) présentant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites et n’ayant pas 
d’expérience du produit à moins qu’une personne 
responsable de leur sécurité ne supervise l’opération 
où ne leur explique comment utiliser le produit. Il 
convient de veiller à ce que les enfants n’escaladent 
pas le meuble et ne s’y accrochent pas dans la 
mesure où celui-ci peut basculer. Les portes doivent 
également être fermées pour éviter que les enfants 
ne jouent avec les éléments qui peuvent être tirés ou 
ne grimpent dans les compartiments du meuble.

2.5	 Équipement de sécurité
Si l’e-Alimentation détecte un court-circuit dans les meubles 
USM Haller E, elle se coupe automatiquement. Pour la  
réactiver, il convient d’interrompre le courant en amont de 
l’adaptateur à l’aide de l’une des méthodes suivantes :

	 —	� Mettez la prise hors tension pendant quelques 
secondes.

	 —	� Débranchez l’e-Alimentation de la prise de  
courant, puis rebranchez-la.

	 —	� Déconnectez l’e-Cordon électrique de l’adapta-
teur, puis reconnectez-le. Pour faciliter l’accès à 
l’adaptateur, qui est situé sous le meuble, relevez 
celui-ci en dévissant le patin réglable.

	 —	� Si ces méthodes ne fonctionnent pas, optez  
pour un cordon électrique doté d’un interrupteur, 
et utilisez-le pour couper puis restaurer  
l’alimentation.

En touchant l’e-Tube ou l’e-Boule, vous pouvez res-
sentir un léger « picotement » correspondant à un 
courant de contact ou de fuite. Ce phénomène tout  
à fait normal peut se produire avec de nombreux 
appareils électroniques à double isolation dotés de 
pièces conductrices et n’est pas dangereux pour 
l’Homme ou les animaux. Les niveaux de courant de 
fuite perçus dans ce contexte sont nettement infé-
rieurs aux limites autorisées. Le système d’aménage-
ment Haller E est testé et certifié par TÜV.

2.3 	 État technique du produit
Les éléments défectueux doivent uniquement être  
remplacés par des pièces USM d’origine. Seuls les spécia-
listes USM agréés sont habilités à effectuer ces interventions.  
USM Haller E est conforme aux réglementations en vigueur  
en matière de sécurité. Toute modification ou réparation  
inappropriée peut présenter des risques pour l’utilisateur.

Marquage de conformité CE

Le produit ne doit pas être jeté avec  
les déchets ménagers

Usage en intérieur uniquement

Lire le mode d’emploi avant utilisation

Classe de protection II : protection par  
isolation double ou renforcée

Classe de protection III : protection par  
basse tension

L’unité peut être installée, en dehors d’une 
lumière, sans protection supplémentaire

Isolation électrique sûre avec protection contre 
les courts-circuits

Basse tension (très basse tension de sécurité)

Tension CC

Installation sur des matériaux dont les propriétés 
d’inflammabilité sont inconnues. Même en cas 
d’altération, la température de la surface de mon-
tage ne doit pas excéder 115 °C.

Température intérieure maximale autorisée  
en Celsius

Spécifications des pôles CC sur la prise/fiche

Danger : tension dangereuse

Remarque importante

110

M M

2.2	 Consignes de sécurité
Les consignes de sécurité doivent être  
respectées en permanence. Une utilisation 
inappropriée du système peut entraîner  
un danger pour les utilisateurs ou des dom-
mages. Lors des opérations d’installation  
et de réparation, le cordon électrique  
de l’USM Haller E doit être débranché.

Le système peut uniquement être utilisé avec les compo-
sants et l’e-Alimentation USM d’origine. Le recours à des 
composants tiers ou défectueux peut entraîner des bles-
sures mortelles.

Risques liés aux courts-circuits : veillez à ce qu’au-
cun objet métallique (bijoux, montres, couverts, etc.) 
n’entre en contact avec l’e-Boule au risque d’entraî-
ner un court-circuit et d’endommager ces objets.
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3.1	 Mise en marche, arrêt et  
	 modulation de la luminosité
L’e-Alimentation est associée à un interrupteur 
pédale (voir section 1.2 e-Alimentation avec e-Cor-
don électrique) qui permet de mettre le système 
sous/hors tension. Maintenez l’interrupteur pédale 
enfoncé pour moduler la luminosité.

Appui court
Mise sous/hors tension. À la mise sous tension, le dernier 
réglage de luminosité est conservé.

Appui long
Augmentation/réduction de la luminosité. Pour modifier le 
réglage, appuyez de nouveau sur l’interrupteur pédale et 
maintenez-le enfoncé jusqu’à obtenir la luminosité souhaitée.

3.2	 Nettoyage et entretien
Débranchez toujours le système avant de procéder 
au nettoyage.

Nettoyage à sec
Utilisez un chiffon à poussière* doux.

Nettoyage humide
En cas de salissures tenaces, vous pouvez nettoyer la  
surface à l’aide d’un chiffon en tissu légèrement humecté 
d’eau et soigneusement essoré. Vous pouvez utiliser un  
chiffon doux en tissu* ou une peau de chamois. S’il s’avère 
nécessaire de recourir à un produit de nettoyage, employez 
uniquement un détergent neutre dilué (pH < 9). Veillez à ce 
qu’aucun liquide ne s’infiltre dans les tubes, les boules et les 
composants électriques.

Attention : ne laissez pas les surfaces 
humides trop longtemps. N’utilisez jamais 
d’éponges ou de détergents abrasifs, ni  
de solvants.

3.3	 Adaptation du produit
Les modifications apportées à USM Haller E doivent être 
réalisées par USM ou son personnel agréé. Les seules  
opérations que l’utilisateur peut effectuer seul concernent  
le remplacement des e-Inserts et l’installation de l’e-Bande 
réfléchissante, dans le respect des instructions ci-après.

3	 Fonctionnement

3.3.1	Remplacement des e-Inserts
	 Voir instructions ci-contre A.

B.3.3.2	Fixation de l’e-Bande  
	 réfléchissante
	 Voir instructions ci-contre B.

Pour que les e-Lumières blanches chaudes/froides s’allument 
et s’éteignent de manière fiable à l’ouverture et à la fermeture 
des compartiments, une e-Bande réfléchissante doit être ins-
tallée sur la porte (voir instructions ci-après).

A.

1.

1. – 6. 7

4.

2.

5.

3.

6.

1.

4.

2.

5.

3.

6.

e

c

d

b

a

f

2mm

*Nous recommandons le chiffon USM
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—	 Assurez-vous qu’aucun objet métallique ou  
	 conducteur ne provoque de court-circuit au  
	 niveau des e-Boules.

—	 Vérifiez que la luminosité n’est pas trop  
	 faible pour être perceptible.

—	 Contrôlez les branchements électriques  
	 repérés ci-dessous. Réinitialisez le système  
	 en déconnectant l’e-Alimentation, puis en la  
	 reconnectant après un délai de 30 secondes.

—	 Vérifiez que le disjoncteur du bâtiment fonc- 
	 tionne correctement (tableau électrique).

—	 Assurez-vous que la porte est complètement  
	 fermée.

—	 Vérifiez que la porte est munie d’une  
	 e-Bande réfléchissante (voir section 3.3.2  
	 Fixation de l’e-Bande réfléchissante).

—	 Vérifiez la référence de l’e-Lumière pour  
	 déterminer si elle possède la fonction  
	 d’allumage à l’ouverture du compartiment  
	 (référence 18338 ou 18339).

—	 Éliminez les éventuelles saletés de l’e-Bande  
	 réfléchissante de la porte.

—	 Procédez aux vérifications indiquées pour  
	 les problèmes 1 et 2.

—	 Vérifiez que le témoin lumineux blanc de 
	 l’e-Chargeur USB est allumé. Si ce n’est pas  
	 le cas, utilisez l’interrupteur pédale pour  
	 déterminer si la luminosité a été modulée. 
 
	 Remarque : l’e-Chargeur USB est désactivé  
	 en cas de modulation de la luminosité.  
	 Le témoin lumineux blanc confirme son  
	 fonctionnement.

—	 Procédez aux vérifications indiquées pour  
	 les problèmes 1 et 2.

—	 Vérifiez la référence de l’e-Lumière pour  
	 déterminer si elle possède la fonction  
	 d’allumage à l’ouverture du compartiment  
	 (référence 18338 ou 18339).

—	 Assurez-vous que la surface de l’e-Lumière  
	 est propre.

—	 Vérifiez qu’aucun objet placé devant  
	 l’e-Lumière ne gêne le capteur (classeur,  
	 par exemple).

—	 Éliminez les éventuelles saletés de  
	 l’e-Bande réfléchissante de la porte.

—	 Procédez aux vérifications indiquées pour  
	 le problème 1.

—	 Désinstallez, puis réinstallez les e-Inserts  
	 comme indiqué à la section 3.3.1 Remplace- 
	 ment des e-Inserts.

—	 Contrôlez que les e-Inserts ne dépassent  
	 pas du tube une fois installés.

4	 Résolution des problèmes

Si le problème persiste,  
contactez un distributeur USM agréé.

USM Haller E ne se met  
pas sous tension

ou

USM Haller E se met  
subitement hors tension

La fonction d’allumage à  
l’ouverture du compartiment  
de l’e-Lumière ne coupe pas 
automatiquement l’éclairage  
à la fermeture de la porte

L’e-Chargeur USB ne  
fonctionne pas.

La fonction d’allumage à  
l’ouverture du compartiment  
de l’e-Lumière n’active pas 
automatiquement l’éclairage  
à l’ouverture de la porte

ou

La fonction d’allumage à  
l’ouverture du compartiment  
de l’e-Lumières n’active pas 
l’éclairage alors que la porte 
est ouverte

Des e-Inserts  
ne fonctionnent pas

1

3

5

4

2

Résolution de problèmesProblème

Vous pouvez corriger par vous-même la plupart des  
dysfonctionnements courants du système. Respectez  
toutefois les indications suivantes :

Seuls des professionnels qualifiés sont 
habilités à effectuer des réparations sur les 
composants électriques. Des réparations 
mal réalisées peuvent mettre en danger  
l’utilisateur.
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Les e-Inserts et USM Haller E ne requièrent aucune 
maintenance. Les e-Inserts bénéficient d’une longue 
durée de vie et peuvent être remplacés.

Les éléments défectueux doivent uniquement être remplacés 
par des pièces USM d’origine. Les réparations d’USM Haller E  
doivent être réalisées par USM ou son personnel agréé.  
Les seules opérations que l’utilisateur peut effectuer seul 
concernent le remplacement des e-Inserts et l’installation  
de l’e-Bande réfléchissante (voir section 3.3 Adaptation  
du produit).

USM Haller E est conforme aux réglementations en vigueur 
en matière de sécurité. La réalisation de réparations non 
autorisées peut mettre l’utilisateur en danger. La société 
USM ne pourra pas en être tenue pour responsable.

Si vous ne parvenez pas à résoudre un problème en suivant 
les instructions fournies au chapitre 4 Résolution des pro-
blèmes, contactez un distributeur USM agréé.

5	 Réparation 6	 Elimination 7	 Conformité

Ne vous débarrassez pas de votre meuble ou de  
ses pièces avec le reste de vos déchets ménagers. 
Déposez au point de collecte dont vous dépendez 
les composants électriques et électroniques en vue 
de leur recyclage, afin de garantir leur traitement, 
leur revalorisation et leur élimination sans effet 
néfaste sur l’environnement et la santé du fait de  
la présence de substances dangereuses.

Le symbole représentant une poubelle barrée  
et soulignée indique que le produit doit être éliminé 
séparément des déchets ménagers.

Si vous n’utilisez plus le produit, contactez votre  
distributeur USM.

Déclaration de conformité UE

Par la présente, nous déclarons que le système d’aménagement désigné ci-après, dans sa 
version commercialisée, est conforme aux spécifications d’essai indiquées ci-dessous. 
Toute modification ou tout usage inapproprié entraîne l’invalidation de la présente déclaration.

Description : Mobilier de bureau
Produit/modèle : Système d’aménagement USM Haller/USM Haller E
Fabricant : USM U. Schärer Söhne AG
 Thunstrasse 55
 3110 Münsingen, Suisse 

Représentant autorisé pour les documents techniques

  Directeur adjoint des technologies
  Stefan Krenger

La présentation de la déclaration de conformité relève de la seule responsabilité du fabriquant.

Le produit respecte les directives d’harmonisation applicables suivantes :
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1	 Descrizione del prodotto

1.3	 e-Inserti
Gli inserti disponibili sono:
	 —	� le e-Luce in due temperature di colore
	 —	�� le e-Luce con la funzione «Illuminazione 

all’apertura dello scomparto» in due  
temperature di colore

	 —	� l’e-Caricabatterie USB
	 —	� l’elemento di riempimento.

e-Luce, bianco freddo  
(5700 K)
Durata di funzionamento: 45.000 ore

e-Luce, bianco caldo,  
illuminazione all’apertura del vano 
(2700 K)
Durata di funzionamento: 45.000 ore

1.1	 USM Haller E
1	 USM Haller E

2	 e-Alimentazione con e-Cavo di rete 

3	 e-Inserti 

3

1

2

1.2	 e-Alimentazione con  
	 e-Cavo di rete 
Dimensioni, lunghezza cavo, Punto Tc, targhette  
d’identificazione  

1	 e-Cavo di rete di ca. 1,8 m 

2	 e-Alimentazione (ingresso corrente 0,4 A)

2.1	 Alimentatore di rete 

2.1.1	 Interruttore a pedale (on / off / dimmer) 

2.2	 Cavo di alimentazione di ca. 1,5 m 

2.3	 Vite di alimentazione

La e-Alimentazione ha delle bobine collegate  
con il voltaggio della copertura di rete. 

e-Luce, bianco caldo  
(2700 K)
Durata di funzionamento: 45.000 ore

Part nr. 18335
24V  1.5W

warm white (2700K)
60lm

Part nr. 18336
24V  1.5W

cold white (5700K)
64lm

Part nr. 18338
24V  1.5W

warm white (2700K)
60lm

Se si utilizza il USM Haller E per la prima volta,  
leggere attentamente le istruzioni: le importanti 
avvertenze sulla sicurezza relative all’utilizzo e  
alla manutenzione del prodotto tutelano contro 
eventuali danni all’utente e a USM Haller E. 

Conservare le istruzioni nel mobile e consegnarle 
all’eventuale nuovo proprietario. Le targhette  
d’identificazione (con modello e numero) non  
devono essere danneggiate o rimosse perché 
importanti per il servizio clienti. 

Tutto il mondo 
Temperatura involucro: 80 °C          Temperatura ambiente: 45 °C

2.1

2.1.1

2.2

2.3

1

2

8
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174

8

23

174

8

23

174

USM HALLER, e-Power supply
Part nr.: 18334
Input: 200 – 240V~50/60Hz
Output: 24V  2.5A Max. (60W)
For indoor use only. Read & understand  
operating instructions before use.  
Only use with USM Modular Furniture Haller

Tc: 80°C

MM 110

SELV

MM 110

SELV

Thunstrasse 55  
3110 Münsingen

MM 110

SELV

TIS 1955-2551
Boundary Co., Ltd. 

180993-11 

MM 110

SELV
MM 110

SELV
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1.4	 Numero di possibili circuiti  
	 elettrici ed e-Inserti
Per ogni elemento d'arredo è consentito un massimo 
di 3 circuiti di alimentazione. Il numero massimo di 
e-Inserti per singolo circuito elettrico viene determi-
nato dalla potenza dell’e-Alimentazione.

La somma dei W degli e-Inserti non può superare i 60 W. 

	 —	 Potenza della e-Alimentazione� 60 W

Consumo energetico degli e-Inserti:

	 —	 e-Luce� 1,5 W

	 —	 e-Luce, illuminazione all’apertura� 1,5 W  
		  del vano

	 —	 e-Caricabatterie USB� 6,5 W

Ecco ad esempio, le possibili combinazioni massimali:

	 —	� 40 e-Luci (da 1,5 W ciascuno) 
40 × 1,5 W = 60 W ≤ 60 W

	 —	� 9 e-Caricabatterie USB (da 6,5 W ciascuno) 
9 × 6,5 W = 58,5 W ≤ 60 W

	 —	� 1 e-Caricabatterie USB (da 6,5 W ciascuno) 
e fino a 35 e-Luci (da 1,5 W ciascuno) 
1 × 6,5 W + 35 × 1,5 W = 59 W ≤ 60 W

	 —	� 2 e-Caricabatterie USB (da 6,5 W ciascuno) 
e fino a 31 e-Luci (da 1,5 W ciascuno) 
2 × 6,5 W + 31 × 1,5 W = 59,5 W ≤ 60 W

1.5	 Normale utilizzazione
L’uso di USM Haller è inteso solo in uffici e  
in ambito domestico (temperatura ambiente).  
Non sono ammessi altri tipi di utilizzo. 

USM Haller E non è destinato all’uso in ambienti esterni e  
in zone umide. È vietato l’uso di USM Haller E in ambienti a 
rischio di esplosione. 

USM declina ogni responsabilità per danni causati da un utilizzo 
non conforme alla destinazione d’uso o alle presenti istruzioni. 

e-Caricabatterie USB 
L’e-Caricabatterie USB ha un connettore femmina USB  
tipo A ed eroga una tensione di 5 Volt con un’intensità di  
1 Ampère.

Funziona solo con interruttore regolato in modalità di luce 
piena. Un diodo di luce bianca (1) segnala che l’e-Caricabat-
terie USB si trova in funzione e quindi il dispositivo collegato 
è effettivamente in carica.

e-Luce, bianco freddo,  
illuminazione all’apertura del vano 
(5700 K)
Durata di funzionamento: 45.000 ore

e-Elemento di riempimento
L’e-Elemento di riempimento viene utilizzato per coprire  
le fessure aperte dell’e-Tubo con presa.

Part nr. 18340 Input: 24V  6.5W Max.
Output: 5V  1A Max.

Part nr. 18337

24

8

174

1

8

23
174

Part nr. 18339
24V  1.5W

cold white (5700K)
64lm

8

23

174
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2.1	 Spiegazione delle avvertenze 2.6	 Trasporto
Tutte le operazioni di trasporto e consegna devono essere 
effettuate dai distributori USM autorizzati. 

Prima di ogni spostamento del mobile, la spina di alimenta-
zione deve essere disinserita. Per un trasporto agevole e 
sicuro si consiglia sempre l’utilizzo dei sollevatori apposita-
mente progettati da USM. 

2.7	 Montaggio 
USM Haller viene montato e messo in funzione da USM o da 
un distributore USM autorizzato, che consegnerà anche le 
istruzioni in cui vengono spiegate le funzioni del sistema e gli 
aspetti da tenere presenti per la sicurezza. 

2.8	 Modifiche e nuovo  
	 allestimento 
La disposizione di USM Haller E ed eventuali modifiche 
devono essere effettuate da USM o da tecnici specializzati 
autorizzati da USM. 

È possibile effettuare in modo autonomo solo la sostituzione 
degli e-Inserti e l’applicazione dei e-Nastri riflettenti (vedere 
3.3 Modifiche) 

Un assemblaggio inadeguato o un nuovo allesti-
mento del mobile USM Haller possono compromet-
terne le funzioni, danneggiare il mobile stesso o 
causare danni a persone.

2.9	 Connessione 
Prima di mettere in funzione il sistema elettronico, 
verificare se la tensione di funzionamento del sistema 
corrisponde a quella della rete elettrica locale. La 
spina della e-Alimentazione, incluso il e-Cavo di 
rete, deve essere connessa a una presa elettrica 
accessibile. 

Prima di connettere USM Haller E, controllare la 
presenza di eventuali danni visibili dall’esterno. Non 
collegare alla corrente elettrica in nessun caso  
un mobile USM Haller E danneggiato: può mettere a 
rischio l’incolumità della persona! 

Conservate le lunghezze in esubero dei cavi, in modo che 
non vi si possa inciampare. 

Il sistema è pronto al funzionamento non appena si inserisce 
la connessione alla rete. 

2	 Sicurezza 

Rischio di corto circuito: bisogna fare attenzione  
che gli oggetti metallici (gioielli, orologi, posate, ecc.)  
non vengano a contatto con la e-Sfera. Ciò potrebbe 
causare un corto circuito e danneggiare gli oggetti.

2.4	 Sicurezza degli utenti
Rischio di schiacciamento
Con gli elementi estraibili (ante, ripiani, ecc.) sussiste 
il pericolo di schiacciamento o il rischio di rimanere 
impigliati! 

Rischio di soffocamento
Rischio di soffocamento con materiale d’imballaggio 
e pellicole! Non lasciare giocare i bambini con il 
materiale d’imballaggio. 

Rischi dovuti alla corrente elettrica 
USM Haller E è fornito di componenti elettriche.  
Un utilizzo improprio può causare corti circuiti, 
incendi, lesioni o folgorazione. Durante i lavori di 
installazione e riparazione, la spina di alimentazione 
del sistema USM Haller E deve essere disinserita. 

Bambini e persone con capacità limitate
Il sistema d’arredamento USM non è destinato  
all’uso da parte di persone (bambini sotto gli 8 anni 
compresi) con limitate capacità fisiche, intellettive e 
sensoriali o senza alcuna esperienza e/o conoscenze 
appropriate, a meno che non ci sia una persona 
responsabile a tutela della loro sicurezza o che abbia 
dato loro istruzioni su come il sistema USM Haller 
debba essere utilizzato. I bambini dovrebbero essere 
sorvegliati per assicurarsi che non si arrampichino 
sul mobile o si appendano a questo provocandone  
il ribaltamento. In particolare le ante dovrebbero 
essere chiuse per evitare che i bambini giochino  
con le guide di scorrimento, ecc., oppure possano  
arrampicarsi sugli scomparti del mobile. 

2.5	 Dispositivi di sicurezza
Nel sistema USM Haller E, il corto circuito viene individuato 
dalla e-Alimentazione e la corrente elettrica viene immediata-
mente interrotta. Per ripristinare il funzionamento, l'alimentazio-
ne di rete deve essere interrotta a monte dell'adattatore con 
una delle seguenti modalità.

	 —	� Scollegare la presa e ricollegarla.

	 —	� Scollegare la e-Alimentazione e ricollegarla  
alla rete elettrica.

	 —	� Scollegare e ricollegare il cavo della e-Alimen- 
tazione dall'adattatore della rete elettrica. Per 
semplificare l'accesso all'adattatore di alimenta-
zione, è possibile sollevare il mobile svitando  
i pattini regolabili.

	 —	� Se, nonostante le suddette operazioni, non si 
ottenesse alcun risultato, è possibile utilizzare  
un cavo di rete provvisto di un interruttore e  
utilizzarlo per interrompere e ripristinare l'alimen-
tazione.

Quando si posa la mano su un e-Tubo o una e-Sfera 
potrebbe essere percepibile una sensazione di cor-
rente di contatto sotto forma di un leggero formicolio. 
Questa dispersione o corrente di contatto è un feno-
meno normale che può verificarsi in molti dispositivi 
elettronici a doppio isolamento con parti conduttive e 
non è pericoloso per l'uomo o gli animali. I livelli di 
corrente di dispersione sono molto al di sotto dei 
valori limite consentiti. I mobili modulari Haller E sono 
testati e certificati TÜV.

2.3 	 Condizioni tecniche  
	 del prodotto
I componenti difettosi possono essere sostituiti solo con parti 
originali USM e da tecnici specializzati autorizzati da USM. 
USM Haller E soddisfa i requisiti obbligatori in materia di sicu-
rezza. Modifiche e riparazioni improprie potrebbero mettere  
a rischio la sicurezza dell’utente. 

Marcatura CE 

Il prodotto non può essere smaltito insieme ai 
rifiuti domestici 

Solo per ambienti interni 

Leggere le istruzioni prima dell’uso 

Classe di protezione II: a doppio isolamento  
o a isolamento rinforzato. 

Classe di protezione III: a bassa tensione 

Il dispositivo di funzionamento può essere  
montato all’esterno di una luce senza un isola-
mento supplementare. 

Isolamento elettrico di sicurezza con protezione 
contro i corti circuiti 

Bassissima tensione di sicurezza  
(Saftey Extra Low Voltage) 

Corrente continua (CC)

Montaggio su materiali con caratteristiche di 
infiammabilità sconosciute. Anche nell’ipotesi  
di un danno, sulla superficie di fissaggio non  
possono essere superati i 115 °C. 

Temperatura massima consentita dell’alloggia-
mento espressa in gradi Celsius 

Indicazione del polo CC sulla spina /  
sul connettore 

Attenzione! Tensione elettrica! 

Avvertenze importanti 

110

M M

2.2	 Raccomandazioni sulla  
	 sicurezza 

Tutte le istruzioni in materia di sicurezza 
devono essere assolutamente rispettate.  
Se il sistema viene azionato impropriamente, 
potrebbe risultare pericoloso per oggetti e 
persone. Durante i lavori di installazione  
e riparazione, l’alimentazione elettrica del 
sistema USM Haller E deve essere scollegata.

Il sistema può essere messo in funzione solo utilizzando le 
componenti e la e-Alimentazione originali USM. Utilizzare 
componenti non originali o difettosi rappresenta un rischio 
per la vita. 
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3.1	 Accensione / spegnimento /  
	 regolazione (dimmer) 
La e-Alimentazione dispone di un interruttore a 
pedale (vedere 1.2 e-Alimentazioni con e-Cavo di 
rete) per l’accensione e lo spegnimento del sistema.  
Inoltre, tenendo premuto questo interruttore più a 
lungo, è possibile regolare l’intensità della luce. 

Pressione breve
Accensione / spegnimento. Al momento dell’accensione si 
attiva l’ultima regolazione della luce utilizzata. 

Pressione lunga 
Aumentare o ridurre la luminosità. Per cambiare l’intensità 
premere nuovamente l’interruttore a pedale mantenendolo 
premuto fino a raggiungere la luminosità desiderata. 

3.2	 Pulizia e manutenzione
Prima di pulire il mobile, scollegare sempre la  
spina dall’alimentazione.

Pulizia a secco
La normale pulizia a secco si esegue con un panno morbido* 
per la polvere.

Pulizia a umido 
Contro lo sporco più difficile, è possibile usare un panno  
inumidito con acqua e strizzato da passare sulle impurità, 
meglio se in stoffa* o in pelle. Nel caso in cui fosse necessa-
rio l’uso di un detergente, pulire solo con un detersivo  
naturale diluito pH < 9). Non lasciare penetrare liquidi nei 
tubi, nelle sfere e nelle parti elettriche. 

Attenzione! Non lasciare mai le superfici 
umide a lungo o completamente bagnate. 
Non strofinare mai con spugne e detergenti 
abrasivi. Non utilizzare mai solventi. 

3.3	 Modifiche 
Eventuali modifiche a USM Haller E devono essere apportate 
da USM o da tecnici specializzati autorizzati da USM. È pos-
sibile effettuare in modo autonomo solo la sostituzione degli 
e-Inserti e l’applicazione dei e-Nastri riflettenti. 

3	 Funzionamento 

3.3.1	Sostituzione degli e-Inserti 
	 Vedere istruzioni A.

B.3.3.2	Applicazione dei e-Nastri  
	 riflettenti 
	 Vedere istruzioni B.

Per assicurare un’adeguata operazione di accensione e  
spegnimento delle e-Luci calde/fredde all’apertura del vano,  
si deve applicare all’anta un e-Nastro riflettente come di  
seguito indicato.

A.

1.

1. – 6. 7

4.

2.

5.

3.

6.

1.

4.

2.

5.

3.

6.

e

c

d

b

a

f

2mm

*Vi consigliamo di utilizzare il panno di tessuto USM.
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—	 Controllare se oggetti metallici o conduttori  
	 non causano un corto circuito con le e-Sfere. 

—	 Controllare se il sistema è impostato in  
	 modalità di completo oscuramento e per  
	 questo la luce non si vede. 

—	 Controllare se le connessioni nella parte  
	 inferiore sono ben collegate alla rete elettrica.  
	 Staccate e riattaccate la e-Alimentazione  
	 alla corrente (30 sec.) in modo da effettuare  
	 un reset.  

—	 Controllare se la protezione interna è in  
	 regola (scatola di fusibili).

—	 Controllare se l’anta è completamente chiusa. 

—	 Controllare se il e-Nastro riflettente è stato  
	 applicato all’anta (vedere 3.3.2 Applicazione  
	 del e-Nastri riflettenti). 

—	 Controllare, tramite il numero di articolo 
	 indicato sulla lampada, se quella effettiva- 
	 mente montata è una e-Luce con funzione  
	 di illuminazione all’apertura del vano 
	 (Part Nr. 18338 o 18339).

—	 Rimuovere lo sporco dal e-Nastro riflettente  
	 sull’anta. 

—	 Eseguire un controllo come descritto per i  
	 problemi 1 e 2. 

—	 Controllare se il LED bianco sull’e-Carica- 
	 batterie USB è acceso. Nel caso fosse  
	 spento, utilizzando l’interruttore a pedale,  
	 controllate se il sistema è oscurato.  
 
	 Nota Bene: l’e-Caricabatterie USB funziona  
	 solo con l’interruttore regolato in modalità di  
	 luce piena; il diodo di luce bianca deve  
	 essere illuminato. 

—	 Eseguire un controllo come descritto per i  
	 problemi 1 e 2. 

—	 Controllare, tramite il numero di articolo 
	 indicato sulla lampada, se quella effettiva- 
	 mente montata è una e-Luce con funzione  
	 di illuminazione all’apertura del vano 
	 (Part Nr. 18338 o 18339).

—	 Controllare se la superficie della e-Luce  
	 è pulita.

—	 Verificare che davanti alla e-Luce non ci sia  
	 nessun oggetto che disturbi il sensore  
	 (ad es. un raccoglitore).

—	 Rimuovere lo sporco dal e-Nastro riflettente  
	 sull’anta. 

—	 Eseguire un controllo come indicato per  
	 il problema 1. 

—	 Smontare e rimontare gli e-Inserti come  
	 descritto nel 3.3.1 Sostituzione degli e-Inserti. 

—	 Fare in modo che dopo il montaggio gli  
	 e-Inserti aderiscano al tubo. 

4	 Risoluzione dei problemi

È possibile risolvere da soli la maggior parte dei problemi  
e ovviare agli errori che possono sorgere durante l’attività 
quotidiana. Importante!

Le riparazioni dei dispositivi elettrici possono  
essere effettuate solo da tecnici specializzati  
autorizzati. Riparazioni improprie potrebbero  
essere rischiose per l’utente. 

Nel caso il problema non possa essere risolto,  
contattare uno dei rivenditori autorizzati. 

USM Haller E non si accende

oppure

USM Haller E si spegne  
all’improvviso

La luce delle e-Luci  
all’apertura del vano non  
si spegne alla chiusura  
dell’anta

L’e-Caricabatterie USB  
non carica

La e-Luce con funzione  
all’apertura del vano non  
si accende all’apertura  
dell’anta

oppure 

la e-Luce con funzione  
all’apertura del vano non  
rimane accesa quando  
l’anta è aperta

Alcuni e-Inserti  
non funzionano

1

3

5

4

2

Soluzione Problema 
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Sia il mobile USM Haller E che gli e-Inserti non 
richiedono manutenzione. Gli e-Inserti utilizzati  
nel mobile sono di lunga durata e possono essere 
sostituiti. 

Le parti difettose possono essere sostituite solo con parti 
originali USM. Eventuali riparazioni di USM Haller E devono 
essere effettuate da USM o da tecnici specializzati autoriz-
zati da USM. È possibile effettuare in modo autonomo solo 
la sostituzione degli e-Inserti e l’applicazione dei e-Nastri 
riflettenti (vedere 3.3 Modifiche) 

USM Haller E soddisfa i requisiti obbligatori in materia di 
sicurezza. Riparazioni improprie potrebbero essere rischiose 
per l’utente per le quali USM declina ogni responsabilità. 

Nel caso il problema non possa essere risolto seguendo 
quanto indicato nel capitolo 4 Risoluzione dei problemi,  
rivolgersi a uno dei rivenditori autorizzati USM. 

5	 Riparazione 6	 Smaltimento 7	 Conformità

Il mobile o le sue parti non possono essere smaltiti 
con i rifiuti domestici. Utilizzate i punti di raccolta 
per il ritiro e il recupero di vecchie apparecchiature 
elettriche ed elettroniche più vicine a voi.

La raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche assicura un processo corretto di riciclo, recupe-
ro  
e smaltimento senza dispersione di sostanze pericolose e 
quindi senza conseguenze negative per l’ambiente e la salute 
umana.

Il simbolo del bidone dei rifiuti barrato indica che  
il prodotto deve essere smaltito separatamente dai 
rifiuti domestici. 

Se si desidera non utilizzare più il prodotto, rivolgersi al  
proprio rivenditore USM. 

Dichiarazione di conformità UE

Con la presente si dichiara che il mobile sotto indicato, nella versione messa in commercio, 
soddisfa le specifiche di seguito riportate. La validità di tale dichiarazione decade in caso di 
modifiche apportate o di un utilizzo improprio del prodotto.

Denominazione: mobile per ufficio
Prodotto/Tipo: sistemi di arredamento USM Haller/USM Haller E
Hersteller: USM U. Schärer Söhne AG
 Thunstrasse 55
 3110 Münsingen, Svizzera 

Documentazione tecnica autorizzata

  Vice Direttore Tecnico
  Stefan Krenger

La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del produttore.

Il prodotto è conforme alle pertinenti normative di armonizzazione UE di seguito indicate:

 Direttiva EMC 2014/30/UE 
 Direttiva sulla progettazione ecocompatibile 2009/125/CE
 Direttiva 2011/65/UE (RoHS)
 Direttiva sulla bassa tensione 2014/35/UE

Specifiche tecniche nell’osservanza delle pertinenti norme di seguito indicate:

 EN 55015:2013 
 EN 61547:2009 
 EN 61000-3-2:2014 
 EN 61000-3-3:2013 

 Regolamento UE 1194/2012 
 Regolamento UE 874/2012

 EN 50581:2012

 EN 60598-1:2015 
 EN 60598-2-1:1989 
 EN 62471:2008 (DIN IEC/TR 62778 03/2014) 
 EN 60950-1:2006 + A11:2009 + A1:2010 + A12:2011 + AC:2011 + A2:2013
 EN 61347-1:2015 
 EN 61347-2-13:2014

Münsingen, 24 aprile 2017

  Direttore Sviluppo Prodotto
  Thomas Dienes   
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handleiding verouderd is. De nieuwste versie  
is altijd beschikbaar op www.usm.com.

De huidige tekst is versie 04.21
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Tel. +41 31 720 72 72, info.ch@usm.com
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USM U. Schaerer Sons ltd., London Showroom
Ground Floor, 49 – 51 Central St., London, EC1V 8AB
Tel. +44 207 183 3470, info.uk@usm.com
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1	 Productbeschrijving

1.3	 e-Inserts
De volgende e-Inserts zijn verkrijgbaar:
	 —	� de e-Light (lamp) in twee  

kleurtemperaturen
	 —	� de e-Light met de functie “verlichting bij 

vakopening” in twee kleurtemperaturen
	 —	� de e-USB charger (USB-lader)
	 —	� de e-Dummy (blindelement).

e-Light koud wit (5700 K)
Levensduur: 45.000 uur

e-Light warm wit, verlichting bij 
vakopening (2700 K)
Levensduur: 45.000 uur

Lees voor het eerste gebruik van de USM Haller E 
de gebruiksaanwijzing aandachtig door.  
De gebruiksaanwijzing bevat belangrijke informatie 
voor de veiligheid, het gebruik en het onderhoud 
van de USM Haller E. Zo beschermt u uzelf en voor-
komt u schade aan de USM Haller E. 

U dient de gebruiksaanwijzing in het meubel te 
bewaren en door te geven aan een eventuele  
volgende eigenaar. De typeplaatjes mogen niet 
beschadigd of verwijderd worden, omdat ze  
belangrijk zijn voor de klantenservice.

1.1	 USM Haller E
1	 USM Haller E

2	 e-Power supply (voeding) met  
	 e-Power cable (netsnoer)

3	 e-Inserts (inzetstukken)

3

1

2

1.2	 e-Power supply  
met e-Power cable

Afmetingen, kabellengte, Tc-punt, typeplaatje

1	 e-Power cable ca. 1,8 m

2	 e-Power supply (ingangsstroom 0,4 A)

2.1	 Voedingsadapter

2.1.1	 Voetschakelaar (aan / uit / dimmen)

2.2	 Voedingskabel ca. 1,5 m

2.3	 Voedingsconnector

De wikkelingen van de e-Power supply zijn 
aangesloten op de voedingsspanning.

e-Light warm wit (2700 K)
Levensduur: 45.000 uur

Part nr. 18335
24V  1.5W

warm white (2700K)
60lm

Part nr. 18336
24V  1.5W

cold white (5700K)
64lm

Part nr. 18338
24V  1.5W

warm white (2700K)
60lm

Wereldwijd          Tc: 80 °C          Ta: 45 °C

2.1

2.1.1

2.2

2.3

1

2

8

23

174

8

23

174

8

23

174

USM HALLER, e-Power supply
Part nr.: 18334
Input: 200 – 240V~50/60Hz
Output: 24V  2.5A Max. (60W)
For indoor use only. Read & understand  
operating instructions before use.  
Only use with USM Modular Furniture Haller

Tc: 80°C

MM 110

SELV

MM 110

SELV

Thunstrasse 55  
3110 Münsingen

MM 110

SELV

TIS 1955-2551
Boundary Co., Ltd. 

180993-11 

MM 110

SELV
MM 110

SELV
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1.4	 Aantal mogelijke  
	 stroomcircuits en e-Inserts
Per meubel zijn maximaal drie stroomcircuits 
toegestaan. Het maximale aantal e-Inserts  
per circuit wordt bepaald door het vermogen  
van de e-Power supply.

De som van het elektrisch vermogen van de e-Inserts mag 
niet meer zijn dan 60 W.

	 —	 Vermogen van de e-Power supply� 60 W

Opgenomen vermogen van de e-Inserts:

	 —	 e-Light� 1,5 W

	 —	 e-Light, verlichting bij vakopening � 1,5 W

	 —	 e-USB charger� 6,5 W

Hierbij zijn de volgende maximale voorbeeldcombinaties 
mogelijk:

	 —	� 40 e-Lights (à 1,5 W) 
40 × 1,5  W = 60  W ≤ 60 W

	 —	� 9 e-USB chargers (à 6,5 W) 
9 × 6,5 W = 58,5 W ≤ 60 W

	 —	� 1 e-USB charger (à 6,5 W) 
en maximaal 35 e-Lights (à 1,5 W) 
1 × 6,5 W + 35 × 1,5 W = 59 W ≤ 60 W

	 —	� 2 e-USB chargers (à 6,5 W) 
en maximaal 31 e-Lights (à 1,5 W) 
2 × 6,5 W + 31 × 1,5 W = 59,5 W ≤ 60 W

1.5	 Beoogd gebruik
USM Haller is uitsluitend bedoeld om op kantoor  
of thuis te worden gebruikt (kamertemperatuur). 
Gebruik voor andere doeleinden is niet toegestaan.

USM Haller E is niet bedoeld voor gebruik buiten of in natte 
ruimtes. Gebruik van de USM Haller E in ruimtes met 
explosiegevaar is verboden.

USM is niet aansprakelijk voor schade als gevolg van 
ongeoorloofd of verkeerd gebruik.

e-USB charger
De e-USB charger heeft een type A USB-aansluiting en 
levert een spanning van 5 volt met 1 ampère.

Hij werkt alleen in ongedimde toestand. Een witte led (1) 
geeft aan dat de e-USB charger niet gedimd wordt en dat 
het aangesloten apparaat van stroom wordt voorzien.

e-Light koud wit, verlichting bij 
vakopening (5700 K)
Levensduur: 45.000 uur

e-Dummy
De e-Dummy wordt gebruikt om de open sleuven in  
de e-Tubes power outlet (buisstukken met contactdoos)  
af te dekken.

Part nr. 18340 Input: 24V  6.5W Max.
Output: 5V  1A Max.

Part nr. 18337

24

8

174

1

8

23
174

Part nr. 18339
24V  1.5W

cold white (5700K)
64lm

8

23

174
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2.1	 Verklaring van de symbolen 2.6	 Transport
Alle werkzaamheden bij levering en verwijdering moeten 
worden uitgevoerd door USM of een door USM erkende 
verkooppartner.

Haal altijd de stekker uit het stopcontact alvorens het 
meubel te verplaatsen. Gebruik voor gemakkelijk en  
veilig transport altijd de speciaal ontwikkelde hef- en 
transportwerktuigen van USM.

2.7	 Montage
De USM Haller wordt door USM of een door USM erkende 
verkooppartner gemonteerd, in bedrijf gesteld en samen met 
de gebruiksaanwijzing overgedragen. Daarbij wordt uitleg 
gegeven over het systeem, de functies en de 
veiligheidsaspecten.

2.8	 Wijzigingen en aanpassingen
Configuratie van en aanpassingen aan de USM Haller E 
dienen uitgevoerd te worden door USM of een door USM 
erkend vakman.

Alleen het vervangen van de e-Inserts en het aanbrengen 
van de e-Reflective film (reflectiefolie) mag eigenhandig 
worden uitgevoerd (zie 3.3 Product aanpassen).

Ondeskundige montage of aanpassing van het 
USM Haller-meubel kan leiden tot beperking van  
de functies, persoonlijk letsel of schade aan het  
USM Haller-meubel.

2.9	 Aansluiting
Voordat u het elektronische systeem in gebruik 
neemt, moet u controleren of de bedrijfsspanning 
van het systeem overeenkomt met de stroom-
voorziening ter plaatse. De stekker van de e-Power 
supply en de e-Power cable moeten op een vrij toe-
gankelijk stopcontact worden aangesloten.

Controleer de USM Haller E voor gebruik op 
uitwendige schade. Sluit een beschadigd USM 
Haller E-meubel niet aan op de stroomvoorziening, 
omdat dit uw veiligheid in gevaar kan brengen!

Werk te lange kabels goed weg om struikelen te voorkomen.

Het systeem is klaar voor gebruik zodra het is aangesloten 
op de stroomvoorziening.

2	 Veiligheid

2.4	 Persoonlijke veiligheid
Beknellingsgevaar
Bij uittrekbare elementen (deuren, planken etc.) 
bestaat beknellings- en klemgevaar!

Verstikkingsgevaar
Verstikkingsgevaar door verpakkingsmateriaal en 
folie! Laat kinderen niet met verpakkingsmateriaal 
spelen.

Gevaar voor elektrische schokken
USM Haller E is uitgerust met elektrische compo- 
nenten. Verkeerd gebruik kan leiden tot kortsluiting, 
brand, schade of een elektrische schok. Haal bij 
installatie- en reparatiewerkzaamheden altijd eerst 
de stekker van de USM Haller E uit het stopcontact.

Kinderen en kwetsbare personen
USM Haller is niet bedoeld voor gebruik door 
personen (onder wie kinderen jonger dan 8 jaar) met 
beperkte lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke 
vermogens of een gebrek aan ervaring en/of kennis, 
tenzij zij onder toezicht staan of instructies hebben 
gekregen over het gebruik van het USM Haller-
product van iemand die verantwoordelijk is voor hun 
veiligheid. Om te voorkomen dat het meubel omvalt, 
mogen kinderen er niet op klimmen of aan gaan 
hangen. In het bijzonder dienen deuren gesloten te 
worden, om te voorkomen dat kinderen met 
uittrekbare onderdelen etc. gaan spelen of in 
meubelvakken kunnen klimmen.

2.5	 Veiligheidsvoorzieningen
De e-Power supply herkent kortsluitingen in het USM Haller 
E-meubel. De stroomtoevoer wordt dan onmiddellijk 
onderbroken. Om de stroomtoevoer opnieuw in te schakelen 
moet de stroom worden onderbroken aan de primaire zijde van 
de voedingsadapter. Dit kan op een van de volgende manieren 
worden gedaan:

	 —	� Schakel het stopcontact uit en weer in.

	 —	� Haal de e-Power supply even uit het stopcontact 
en sluit deze weer aan.

	 —	� Haal de stekker van de e-Power cable even  
uit de adapter en sluit deze weer aan. Om de 
toegang tot de adapter onder het meubel te 
vergemakkelijken kan het meubel omhoog 
worden gebracht door de stelvoeten los te 
draaien.

	 —	� Als geen van de bovenstaande manieren werkt, 
kan een netsnoer met schakelaar worden 
gebruikt. Schakel deze uit en weer in.

Bij aanraking van de e-Tube of e-Ball kan er een 
aanraakstroom waarneembaar zijn in de vorm van 
een lichte “tinteling”. Deze lek- of aanraakstroom  
is een normaal verschijnsel dat bij veel dubbel 
geïsoleerde elektronische apparaten met geleidende 
onderdelen kan optreden en niet gevaarlijk is voor 
mens of dier. De waarden van de lekstroom liggen ver 
onder de toegestane grenswaarden. Het modulaire 
meubelsysteem Haller E is door TÜV getest en 
gecertificeerd.

2.3	 Technische staat van  
het product

Defecte componenten mogen alleen worden vervangen door 
originele USM-onderdelen. Dit mag alleen worden uitgevoerd 
door een door USM erkend vakman. USM Haller E voldoet aan 
de vereiste veiligheidsvoorschriften. Ondeskundige 
aanpassingen en reparaties kunnen leiden tot onvoorziene 
risico’s voor de gebruiker.

CE-markering (product in overeenstemming  
met de Europese regelgeving)

Product mag niet worden weggegooid  
bij het huishoudelijk afval

Alleen voor gebruik binnen

Lees voor gebruik de gebruiksaanwijzing

Beschermingsklasse II: Bescherming door  
dubbele of versterkte isolatie

Beschermingsklasse III: Bescherming door 
laagspanning

Voorschakelapparaat kan buiten een lamp  
worden gemonteerd zonder extra behuizing

Veilige elektrische scheiding met kortsluitbeveiliging

Laagspanning (Safety Extra Low Voltage)

Gelijkspanning (DC)

Montage op materialen waarvan de ontvlambare 
eigenschappen niet bekend zijn. Ook bij schade 
mag het bevestigingsoppervlak niet warmer worden 
dan 115°C.

Maximaal toelaatbare behuizingstemperatuur  
in graden Celsius

Polariteitsaanduiding voor gelijkstroom  
op de stekker/contrastekker

Gevaarlijk: elektrische spanning!

Belangrijke instructie

110

M M

2.2	 Veiligheidsmaatregelen
Alle veiligheidsmaatregelen moeten te allen 
tijde in acht worden genomen. Onjuiste 
bediening van het systeem kan leiden tot 
gevaar voor personen of materiële schade.
Haal bij installatie- en reparatiewerk- 
zaamheden altijd eerst de stekker van  
de USM Haller E uit het stopcontact.

Het systeem mag alleen worden gebruikt met de originele  
e-Power supply en componenten van USM. Bij gebruik van  
het systeem met niet-originele of defecte componenten  
bestaat levensgevaar.

Gevaar voor kortsluiting: Let erop dat metalen  
voorwerpen (sieraden, horloges, bestek etc.) niet  
in contact komen met de e-Ball (kogelstuk). Dit  
kan kortsluiting veroorzaken en de voorwerpen 
beschadigen.
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3.1	 In- en uitschakelen / dimmen
De e-Power supply heeft een voetschakelaar  
(zie 1.2 e-Power supply met e-Power cable) om  
de stroom in en uit te schakelen. Houd deze 
schakelaar ingedrukt om de verlichting te dimmen.

Kort indrukken
In-/uitschakelen. Bij het inschakelen wordt het laatst 
ingestelde dimniveau gebruikt.

Lang indrukken
Helderheid verhogen en verlagen. Druk de voetschakelaar 
opnieuw in om de dimrichting te wijzigen en houd hem 
ingedrukt tot de gewenste helderheid is bereikt.

3.2	 Reiniging en onderhoud
Haal altijd de stekker uit het stopcontact bij  
het reinigen van het meubel.

Reinigen zonder water
Gebruik bij gewoon reinigen zonder water een zachte 
stofdoek*.

Reinigen met water
Gebruik bij hardnekkig vuil een bevochtigde en daarna 
uitgewrongen doek om het meubel licht vochtig te reinigen. 
Een zachte doek* of zeem is hiervoor geschikt. Als een 
reinigingsmiddel nodig is, gebruik dan alleen een verdund 
neutraal schoonmaakmiddel (pH-waarde < 9). Laat geen 
vloeistoffen binnendringen in de buis- en kogelstukken en 
elektrische onderdelen.

Opgelet: Laat oppervlakken nooit langdurig 
vochtig of nat. Gebruik nooit schuurmidd- 
elen of schuursponzen. Gebruik nooit oplos-
middelen.

3.3	 Product aanpassen
Aanpassingen aan de USM Haller E dienen uitgevoerd te 
worden door USM of een door USM erkend vakman. Alleen 
het vervangen van de e-Inserts en het aanbrengen van de 
e-Reflective film mag eigenhandig worden uitgevoerd 
volgens de volgende instructies.

3	 Bediening

3.3.1	Vervangen van de e-Inserts
	 Zie instructies A.

B.3.3.2	Aanbrengen van de 			 
	 e-Reflective film
	 Zie instructies B.

Om ervoor te zorgen dat de warm of koud witte e-Lights 
betrouwbaar aan- en uitgaan als het vak wordt geopend en 
gesloten, moet op de deur een e-Reflective film worden 
aangebracht volgens de volgende instructies.

A.

1.

1. – 6. 7

4.

2.

5.

3.

6.

1.

4.

2.

5.

3.

6.

e

c

d

b

a

f

2 mm

*Wij raden de USM-doek aan



Haller E
Gebruiksaanwijzing

Datum
04.21/nl

54 55

—	 Controleer of geleidende of metalen 
voorwerpen geen kortsluiting veroorzaken bij 
de e-Balls.

—	 Controleer of het systeem zo sterk gedimd is 
dat de verlichting niet zichtbaar is.

—	 Controleer of de hieronder gemarkeerde 
punten goed aangesloten zijn. Haal de stekker 
van de e-Power supply uit het stopcontact, 
wacht 30 seconden en steek de stekker er 
weer in om het systeem te resetten.

—	 Controleer of de zekering in het gebouw goed 
werkt (zekeringkast).

—	 Controleer of de deur volledig gesloten is.

—	 Controleer of de e-Reflective film aanwezig  
is op de deur (zie 3.3.2 Aanbrengen van de 
e-Reflective film).

—	 Controleer aan de hand van het 
onderdeelnummer of er wel een e-Light met 
de functie “verlichting bij vakopening” is 
geïnstalleerd (onderdeelnr. 18338 of 18339).

—	 Verwijder vuil van de e-Reflective film op  
de deur.

—	 Voer de onder punten 1 en 2 genoemde 
controles uit.

—	 Controleer of het witte ledlampje op de  
e-USB charger brandt. Als het witte ledlampje 
niet brandt, controleer dan met behulp van  
de voetschakelaar of het systeem gedimd is.

	 Opmerking: De e-USB charger werkt  
alleen als het systeem niet gedimd is.  
Het witte ledlampje moet branden.

—	 Voer de onder punten 1 en 2 genoemde 
controles uit.

—	 Controleer aan de hand van het 
onderdeelnummer of er wel een e-Light met 
de functie “verlichting bij vakopening” is 
geïnstalleerd (onderdeelnr. 18338 of 18339).

—	 Controleer of het oppervlak van de e-Light 
schoon is.

—	 Controleer of misschien een voorwerp voor  
de e-Light de werking van de sensor verstoort 
(bijv. een ordner).

—	 Verwijder vuil van de e-Reflective film  
op de deur.

—	 Voer de onder punt 1 genoemde controles uit.

—	 Verwijder het inzetstuk en plaats het opnieuw 
zoals aangegeven in 3.3.1 Vervangen van de 
e-Inserts.

—	 Let erop dat de e-Inserts na het plaatsen vlak 
aansluiten op de buis.

4	 Problemen oplossen

Als u het probleem niet kan verhelpen, neem dan contact op 
met een erkende USM-speciaalzaak.

USM Haller E gaat  
niet aan

of

USM Haller E gaat  
plotseling uit

De e-Light met de functie 
“verlichting bij vakopening” 
gaat niet automatisch uit  
als de deur wordt gesloten.

De e-USB charger  
laadt niet

De e-Light met de functie 
“verlichting bij vakopening” 
gaat niet automatisch aan  
als de deur wordt geopend.

of

De e-Light met de functie 
“verlichting bij vakopening” 
brandt niet als de deur open is.

Sommige e-Inserts  
werken niet

1

3

5

4

2

OplossingProbleem

De meeste fouten en storingen die tijdens het dagelijkse 
gebruik kunnen voorkomen, kunt u zelf oplossen. Let hierbij 
wel op het volgende:

Reparaties aan elektrische apparatuur 
mogen alleen worden uitgevoerd door 
gekwalificeerde vakmensen. Door ondes-
kundige reparaties kunnen aanzienlijke  
risico’s voor de gebruiker ontstaan.



Haller E
Gebruiksaanwijzing

Datum
04.21/nl

56 57

Het USM Haller E-meubel en de e-Inserts zijn 
onderhoudsvrij. De in het meubel gebruikte 
e-Inserts hebben een lange levensduur en kunnen 
worden vervangen.

Defecte onderdelen mogen alleen worden vervangen door 
originele USM-onderdelen. Reparaties aan de USM Haller E 
dienen uitgevoerd te worden door USM of een door USM 
erkend vakman. Alleen het vervangen van de e-Inserts en  
het aanbrengen van de e-Reflective film mag eigenhandig 
worden uitgevoerd (zie 3.3 Product aanpassen).

USM Haller E voldoet aan de vereiste veiligheidsvoor- 
schriften. Ondeskundige reparaties kunnen leiden tot 
onvoorziene risico’s voor de gebruiker. USM is hiervoor  
niet aansprakelijk.

Als het probleem niet verholpen kon worden met behulp  
van de aanwijzigen in hoofdstuk 4. Problemen oplossen, 
neem dan contact op met een erkende USM-speciaalzaak.

5	 Reparatie 6	 Verwijdering 7	 Conformiteit

Gooi uw meubel of onderdelen ervan niet weg  
bij het huishoudelijk afval. Lever elektrische  
en elektronische apparatuur in bij het daarvoor 
bestemde inzamelpunt in uw woonplaats.

Het gescheiden inzamelen van elektrische en elektronische 
apparatuur garandeert het correct (her)gebruiken en 
verwijderen ervan zonder dat schadelijke stoffen negatieve 
gevolgen hebben voor het milieu en voor de menselijke 
gezondheid.

Het symbool van de afvalcontainer met een kruis 
erdoor geeft aan dat het product gescheiden van 
huishoudelijk afval moet worden afgevoerd.

Als het product niet meer gebruik wordt, neem dan contact 
op met uw USM-speciaalzaak.

EU-conformiteitsverklaring

Hierbij verklaren wij dat het volgende meubel in de door ons op de markt gebrachte uitvoering 
voldoet aan de onderstaande testspecificaties. In geval van wijziging of onjuist gebruik verliest 
deze verklaring haar geldigheid.

Omschrijving: Kantoormeubel
Product/model: USM Modular Furniture Haller/USM Haller E
Fabrikant: USM U. Schärer Söhne AG
 Thunstrasse 55
 3110 Münsingen, Zwitserland 

Gevolmachtigde voor technische documentatie

  Plaatsvervangend hoofd Techniek
  Stefan Krenger

De fabrikant draagt volledige verantwoordelijkheid voor de afgifte van de verklaring 
van overeenstemming.

Het product voldoet aan de volgende relevante harmonisatierichtlijnen:

 EMC-richtlijn 2014/30/EU
 Richtlijn ecologisch ontwerp 2009/125/EG
 RoHS-richtlijn 2011/65/EU
 Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU

Toegepaste testspecificaties:

 EN 55015:2013
 EN 61547:2009
 EN 61000-3-2:2014
 EN 61000-3-3:2013

 VO 1194/2012
 VO 874/2012

 EN 50581:2012

 EN 60598-1:2015
 EN 60598-2-1:1989
 EN 62471:2008 (DIN IEC/TR 62778 03/2014)
 EN 60950-1:2006 + A11:2009 + A1:2010 + A12:2011 + AC:2011 + A2:2013
 EN 61347-1:2015
 EN 61347-2-13:2014

Münsingen, 24 april 2017

  Group Product Development Director
  Thomas Dienes   



Oben – warmweiß 2700 Kelvin

Mitte – kaltweiß 5700 Kelvin

Unten – unbeleuchtet

En haut – Lumière chaude

Au milieu – Lumière froide

En bas – Pas d’éclairage

Boven – Warm wit 2700 kelvin

Midden – Koud wit 5700 kelvin

Onder – Niet verlicht

In alto – bianco caldo  2700 Kelvin

Al centro – bianco freddo  5700 Kelvin

In basso – Non illuminato



www.usm.com


